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REMI

B  Vocal+whistle
           SM 58- regular-size boom stand
C  Bagpipe 
           KM 184  - 50 cm boom stand
H Drone - XLR (phantom power) *

I Drone - XLR (phantom power) *

+ 1 extra regular-size boom stand (to 
hang up instruments)

LIESBET

D  Vocal+whistle
           SM 58- regular-size boom stand
E Bagpipe 
           KM 184  - 50 cm boom stand
J Drone - XLR (phantom power) *

K Drone - XLR (phantom power) *

+ 1 extra regular-size boom stand (to 
hang up instruments)

RAPHAËL

F Vocal+whistle
           SM 58- regular-size boom stand
G Bagpipe 
           KM 184  - 50 cm boom stand
J Drone - XLR (phantom power) *

K Drone - XLR (phantom power) *

min. 3,50 m

m
in

. 2
 m

If agreed beforehand, Griff Trio can perform acoustically.
     Avec accord au préalable, Griff Trio peut également se produire en acoustique.
    Griff Trio kan ook akoestich optreden. 

MATERIAL
- 3 x SM58
- 3 x Neumann KM 184 (or similar)
- 6 x XLR-lines * - to be confirmed at arrival (can vary depending on repertoire)
- 5 regular -size boom stand (70 cm)
- 3 smaller boom stand  (50 cm)
- 3 seperated monitors

AND...:
- a mix desk with reverb and compression according to the stage material. 
     - table de mixage avec reverb et compression et en rapport avec les entrées demandées.
     - een mixtafel met reverb en compressie en die overeenkomt met het aantal lijnen
- a technician (the band comes without technician)
     - un technicien, car le groupe vient SANS technicien
     - een technieker, want de groep komt ZONDER technieker

INFO MIX:
- the 3 musicians are mixed at the same level
     -  les 3 musiciens/chanteurs sont mixés au même niveau
     - de 3 muzikanten worden op hetzelfde volume gemixt
- DRONE LINES EQ > boost low and lower mid and never mute! 
     - lignes “DRONE” (=bourdon) EQ: booster un peu les basses + creuser un petit peu dans le mid - ne jamais muter!
     - DRONE LINES (=bourdon)E Q > boost laag en minder mid en nooit op mute! 
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CHANNEL INSTRUMENT MIC/DI/LINE INFO

B voix+whistle SM 58 regular-size boom stand

C cornemuse km 184 50 cm boom stand

D voix+whistle SM 58 regular-size boom stand

E cornemuse km 184 50 cm boom stand

F voix+whistle SM 58 regular-size boom stand

G cornemuse km 184 50 cm boom stand

H bourdon * AKG C417 * XLR - phantom power

I bourdon * AKG C417 * XLR - phantom power

J bourdon * AKG C417 * XLR - phantom power

K bourdon * AKG C417 * XLR - phantom power

L bourdon * AKG C417 * XLR - phantom power

M bourdon * AKG C417 * XLR - phantom power

* lines 7 to 12to be confirmed at arrival * personal material

LIGHTS

Enough light for 3 musicians on stage must be provided. No special light plan. Stage background preferably black.

     Pas de plan d’éclairage particulier - prévoir un éclairage suffisant pour 3 personnes sur scène. Fond de scène de préférence noir. 

     Genoeg (dimbaar) licht voor 3 muzikanten op podium. Geen specifieke vereisten. Podiumachtergrond zwart bij voorkeur. 

PATCH (please adapt to needs and habits):



CONTACT (artist)

Rémi Decker
0032 473 56 30 08
deckodeck@gmail.com

GRIFF TRIO
technical sheet

(v. SEPT 2024)

3/3

MERCHANDISING

A table (min. 70cmx150cm) must be provided for the marchandising during and min. 30 min after the concert. 
     Merci de mettre une table (min. 70cmx150cm) à disposition pour le marchandising pendant et min. 30 min après le concert. 
     Gelieve een tafel te voorzien voor de marchandising tijdens en min. 30 min na het concert.

DRESSING ROOM

Min. 1 (private) dressing room must be  available from arrival to departure of the band. 
     Merci de prévoir min. 1 loge dès l’arrivée et jusqu’au départ du groupe

     Gelieve min. 1 loge te voorzien - beschikbaar vanaf aankomst tot vertrek van de groep. 

CATERING

- 3 vegetarian meals
     - 3 repas végétariens
     - 3 vegetarische maaltijden
- few snacks (fruit, biscuits) and drink backstage
     - quelques en-cas (fruit, biscuit) et boisson backstage
     - versnapering (fruit, koekjes) en drank backstage
- water on stage
     - de l’eau sur scène
     - water op podium

THIS IF YOU HAVE ANY QUESTION, PLEASE CONTACT US: WE ARE HAPPY TO FIND SOLUTIONS!

SI VOUS AVEZ LA MOINDRE QUESTION, MERCI DE NOUS CONTACTER.

BIJ VRAGEN, GELIEVE ONS TE CONTACTEREN.


